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Details of Dividends received from the Payer to which the provisions of the Article mentioned in 1 above is applicable (Note 11)
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Name of Nominee of Principal (Note 12)
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Details of proportion of income to which the provisions of ArtlL-le 15, paragraph 3 of the Mutual Exemption Law for Income of Foreign Resident, etc. is applicable, if
the foreign company mentioned in 2 above is taxable as a company under Japanese tax law, and the member of the company is treated as taxable person in the foreign
country where the head office or main office of the foreign company is located; and if the provisions of Article 15, paragraph 3 of the Mutual Exemption Law for Income
of Foreign Resident, etc. is applicable to income that is treated as income of the member (limited to a resident of the foreign country) of the foreign company in
accordance with the provisions of the law of the foreign country (Note 4)
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Dividends mentioned in 4 above that a foreign company mentioned in 2 above receives are treated as income of those who are its members in the foreign country
where the head office or main office of the foreign company is located since the following date under the following law of the foreign country.
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